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A  p á r t o k  j ö v ő j e .

Budapest, junius 6.

A  n a g y  t ö b b s é g  t e r m é s z e t e s e n  v é d e ­

k e z é s r e  k é n y s z e r í t i  a  k i s e b b s é g e k e t .  M á r  

k i r ö p p e n n e k  a  h í r e k  a  k ü l ö n b ö z ő  p o l i t i ­

k a i  b e r k e k b ő l ,  h o g y  it t  i s ,  o t t  i s  a  k i ­

s e b b s é g i  p á r t o k  e g y e s ü l é s é t ,  s z ö v e t k e ­

z é s é t  k é s z í t i k  e l ő ,  é s  h a  e  h í r e k  e g y e l ő r e  

i n k á b b  c s a k  a  l e l k e k b e n  é l ő  ó h a j t ,  m i n t  

a  k é s z  t é n y e k e t  j e l e n t i k ,  n e m  t a g a d h a t ó ,  j 

h o g y  v a l a m i  k o m o l y s á g  m é g i s  c s a k  v a n  

b e n n ü k .

R é g i  t a p a s z t a l á s ,  h o g y  m i n é l  a r á n y ­

t a l a n a b b á  v á l t  a  g y ő z ő  é s  a  l e g y ő z ö t t  

e r e j e  e g y - e g y  v á l a s z t á s i  h a d j á r a t  u t á n ,  

a n n á l  é l e s e b b  v i s z o n y  k e r e k e d e t t  k ö z ö t ­

t ü k .  A  t u i s á g o s  v e r e s é g  m i n d e n  e l l e n ­

z é k e t  e l k e s e r e d e t t é  t e s z  é s  h a  m é g  a z t  

h i s z i ,  h o g y  b u k á s á t  a  k o r m á n y  t ö r v é n y ­

t e l e n  b e a v a t k o z á s a ,  k o r r u p c i ó j a  é s  e r ő ­

s z a k o s s á g a  f o k o z t a ,  m i n t  a h o g y  e z t  p é l ­

d á u l  a  m o s t a n i  v á l a s z t á s i  h a d j á r a t r ó l  

b í z v á s t  e l  l e h e t  m o n d a n i ,  ú g y  d ü h é v e l  

m é g  é l e s e b b e n  f o r d u l  d i a d a l m a s  e l l e n ­

f e l é n e k .  G r ó f  B a t t h y á n y  T i v a d a r  t e g n a p i  

b e s z é d é b e n  m á r  b e n n e  v a n  e z  a  n a g y  

k e s e r ű s é g  é s  a  p a n a s z o k  m é r h e t l e n  n a g y  

t ö m e g e ,  a m e l y e t  a  k o r m á n y  v á l a s z t á s i  

r e n d s z e r e  e l l e n  s o r o m p ó b a  v i t t ,  m u t a t j a ,  

h o g y  e n g e s z t e l h e t e t l e n  h a r a g  é s  b o s z u r a  

é h e s  k e s e r ű s é g  f o g  f e l v o n u l n i  a  k o r m á n y  

e l l e n .

A  p á r t o k  é l e t é r d e k e  i s  a z  e z ú t t a l ,

B u d a p e s t  a  R á k o s o n

‘—  Á  P e s t i  N a p l ó  e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Szerencsés halandók, akiknek háromszoros­
áru íiakkerre telt, vagy ismerős autóra kapasz­
kodhattak fel, már félkilenc tájban benn voltak 
ujra a városban s ha véletlenül budai villamos­
kocsival találkoztak, meg is állapíthatták mind­
járt, miért volt a repülőverseny első napja 
csendes és közönyös, aránylag néptelen, szinte 
szürke. Ezek a villamos kocsik mind zsúfolva 
jöttek a Hüvösvölgyből, a Zugligetből és a 
Svábhegy felöl. Budapest tehát szokott vasár­
napi mulatságát végezte, kirándult, elemózsiát 
cipelt, nagy rajokban lepett el minden tenyérnyi 
zöld helyet, csak a repülőtér tribünéit hagyta 
félig, sőt háromnegyedrész erejéig üresen. Mert 
Budán nincs beléptidij, se húsz, se tiz, se öt 
korona, nincsenek aviatikus igazgatók, ellen­
őrök, biztosok, rendezők. Szóval rend van. 
Bécs felől épp olyan tömve jöttek ma a gyors­
vonatok, mint a budai villamosok tegnap. Ott a 
lierbyt futották és ez a szenzáció feicsalta a 
legszebb toalettek és a legtömöítebb pénztárcák 
tulajdonosait.

Kik maradtak hát itt? Kik ügettek, vicináli- 
soztak, töff-töfföztek Kőbánya felé, repülő em­
bereket látni? Számszerűit elegen. Tiz-husz 
színház számára éppen elegen. A röpülés fő- és 
alvállalkozói azonban többet, sokkal többet, ta­
lán ötszörannyit vártak. Nekik sehogy se tet­
szett a nagy-tribün, amely oly kényelmes volt 
így, amelyből óriási, közönséggel el nem borí­
tott sárga deszkafoltok és sávok villogtak elő.

Kivülről azonban imponált a dolog. Gum- 
mikerekü kocsik, pompás magánfogatok egymás 
mellett, ezrével. Automobilok, szenzációsan

h o g y  e r ő i k  m e g m a r a d t  r o n c s a i b ó l  e g y -  j 

s é g e s  h a t a l m a t  s z e r v e z z e n e k ,  n e h o g y  | 

k ü l ö n v á l v a  é s  e g y m á s n a k  r o n t v a  t u l a j ­

d o n k é p p e n  a  k o r m á n y n a k  t e g y e n e k  s z o l ­

g á l a t o t .  N a g y o n  i s  é r t h e t ő  t e h á t ,  h a  

a  p á r t o k  s z e m é l y i l e g  k e v é s b b é  é r d e k e i t  

v e z é r e i  e g y r e  a  s z ö v e t k e z é s  g o n d o l a t á ­

v a l  f o g l a l k o z n a k  é s  a  k é t  f ü g g e t l e n s é g i  

p á r t ,  a  p á r t o n k i v ü i i  f ü g g e t l e n s é g i e k  é s  

a  n é p p á r t  b e v o n á s á v a l  o l y a n  k o o p e r á ­

c i ó r a  v a g y  k o a l í c i ó r a  k é s z  e g y s é g e t  

h o z z a n a k  l é t r e ,  a m e l y  k ö z ö s  v e z é r l e t  

a l a t t  i n d u l n a  h a r c b a .  P e r s z e ,  s o k  a  n e ­

h é z s é g .  J u s t h  é s  K o s s u t h  n a g y  e l l e n ­

s z e n v e  e g y m á s  i r á n t ,  a  l e g u t ó b b i  f á j ­

d a l m a s  v á l a s z t á s i  e m l é k e k ,  a m e l y e k  

e g y a r á n t  f á j n a k  m i n d e n  p á r t n a k ,  m e r t  

m i n d e n  p á r t  e g y f o r m á n  l u d a s  b e n n e ,  

e g y e l ő r e  i g e n  n a g y  a k a d á l y a  a z  e g y e s ü ­

l é s n e k .  A  n é p p á r t  b e v o n á s a  i s  s o k  e l l e n ­

k e z é s r e  t a l á l .  A z t  t u d j a  u g y a n  m i n d e n k i ,  

h o g y  R a k o v s z k y  e g y  e l l e n z é k i  a k c i ó  é l é n  

m e g b e c s ü l h e t e t l e n  s z o l g á l a t o k a t  t e h e t .  

D e  a z t  i s  l á t j á k ,  h o g y  a  s z a b a d e l v ü s é g  

e z e n  a  v á l a s z t á s o n  s o k k a l  i n k á b b  a z  

e l ő t é r b e  n y o m u l t ,  s e m h o g y  a  n é p p á r t t a l  

v a l ó  ú j a b b  s z ö v e t k e z é s  h a s z n á r a  l e h e t n e  

a  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t o k n a k ,  k ü l ö n ö s e n  

p e d i g  a  J u s t h - p á r t n a k ,  a m e l y  a  v á l a s z ­

t á s o k o n  k i f e j e z e t t e n  m i n t  s z a b a d e l v ű ,  

r a d i k á l i s  p á r t  m u t a t k o z o t t  b e  é s  e z e n  

c í m e n  h a r c o l t  é p p  a  l e g e r é l y e s e b b e n  

i g e n  s o k  n é p p á r t i  e l l e n .

D e  e z e k  a  n e h é z s é g e k  a  m ú l t a k  t a ­

nagy tömegben, köztük ezüst derékkötős rend­
őrök lovasbravurokkal szórakoztak.

A legdrágább, fedett tribünöd helynek a 
képe a nem nagyon mozgalmas lóversenykép­
hez hasonlít. A tömeg nagyobb, de az óriási he­
lyen egészen elvész. A korlát mellett, amely a 
pályától elválasztja a közönséget, egy-két tö­
mött sorban elfér, aki nagyon kiváncsi az indu­
lásra. A legtöbben nyugodtan ülnek a deszka- 
emelvényeken, jó magasan. Onnan jobban látni 
mindent s onnan jobban érvényesülnek a fehér, 
sárga és fekete áttört csipkeharisnyákkal bon­
tott bokák.

Az idő meleg, szeles, nem határozottan zi­
vataros hajlandóságú, de nem is egészen nyu­
godt. Rövid séta után kiderül, hogy bizalmas 
körben vagyunk, a jeíenvoltak rovatából, a 
premiérekről, a jótékony ünnepélyekről és a 
korzóról ismert emberek között. Egy nyári 
képviselőházi .ülést okvetlenül lehetne rögtö­
nözni. Itt van a miniszterelnök, itt van gróf 
Zichy János és még néhány miniszter. Vannak 
kibukott képviselők, mint Hencz Károly, meg 
Visontai Soma és vannak volt pártvezérek, 
mint Polónyi Géza, gróf Andrássy Gyula, Ha­
dik János. Az újak, a friss, vagy hosszú idő 
után íelmelegitett mandátumok tulajdonosai is 
itt mutatkoznak először nagyobb nyilvánosság 
előtt s nincs az óriási területen semmi, ami úgy 
ragyogna, mint Papp Géza fekete ábrázata. Az 
udvar, a mi miniatűr udvarunk is eljött. A nagy 
tribün közepén van egy pirosra festett, arany­
nyal cifrázott páholy, amely eleinte üres ugyan, 
de négy óra után a katonazene rázendít a Gotí- 
erhaltére: ebből lehet tudni, hogy vendégei 
megérkeztek. József főherceg, Auguszta főher­
cegnő ülnek az első sorban, azután idősebbik 
fiuk, a hátuk mögött pedig két huszártiszt. Uni-
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n u s á g a i  s z e r i n t ,  n e m  I e k ü z d h e t e t l e n e k *  

A  n é p p á r t  k i c s i n y  s z á m á n á l  f o g v a  e l ­

v é g r e  i s  k ö n n y e n  k i h a g y h a t ó ,  s ő t  r o ­

k o n s z e n v e s  n e m  i s  l e h e t  a z  u j  f ü g g e t ­

l e n s é g i  t ö m ö r ü l é s ,  h a  a n n a k  a  n é p p á r t i  

r e a k c i ó  f o g j a  m e g a d n i  a z  a l a p s z i n e z e t é t .  

A  v e z é r e k "  f é l t é k e n y s é g é r ő l  p e d i g  m i n d ­

k é t  p á r t b a n  a z  a  f ö l t e v é s ,  h o g y  v é g ü l  

m é g i s  c s a k  h á t t é r b e  f o g  s z o r u l n i  a z  e l ­

l e n z é k  k ö z ö s  é r d e k e  e l ő t t  é s  n e m  f o g j a  

m e g a k a d á l y o z n i  a z t ,  h o g y  a z  ó r i á s i  

m u n k a p á r t  f e g y e l m e z e t t  t ö b b s é g e  n e m ­

z e t i  i r á n y b a  l e g y e n  k é n y s z e r í t h e t ő .  M e r t  

a z t  n e m  s z a b a d  e g y  p i l l a n a t r a  s e  s z e m  

e l ő l  t é v e s z t e n i ,  h o g y  a  m u n k a p á r t  z ö m e  

o l y a n  e l e m e k b ő l  k e r ü l t  ö s s z e ,  a k i k  a  

f ö l t é t i e n  p á r t f e g y e l e m  t i s z t e l e t é b e n  n ő t ­

t e k  f ö l  é s  s o h a ,  d e  s o h a  s e  f o g  e b b e n  

a  p á r t b a n  m e g t ö r t é n h e t n i  a z ,  a m i  a  

k o a l í c i ó n a k  a  s í r j á t  s e g í t e t t  m e g á s n i ,  

h o g y  m i n d e n  k ö z l e g é n y  v e z é r k e d n i  s z e ­

r e t e t t  v o l n a  é s  ö r ö k ö s  f r o n d o t  s z e r e z e t t  

a  t u l a j d o n k é p p e n i  v e z e t ő k  e l l e n .

E z  a  t ö b b s é g  v a l ó s z í n ű l e g  f e g y e l ­

m e z e t t e n  f o g  e n g e d e l m e s k e d n i  v e z é r e i ­

n e k .  D e  m i n é l  f e g y e l m e z e t t e b b  a  t ö b b ­

s é g  é s  m i n é l  s z é t h u z ó b b  a z  e l l e n z é k ,  

a n n á l  n e h e z e b b  a  h e l y z e t e  a  k o r m á n y ­

n a k  a  n e m z e t r e  l e g f o n t o s a b b  k é r d é s e k ­

b e n ,  a m e l y e k  f ö l ö t t  B e c s b e n  r e n d e l k e z ­

n e k .  A  k o r m á n y  g y a k r a n  a k a r v a  s e  á l l ­

h a t j a  ú t j á t  b i z o n y o s  k ö v e t e l é s e k n e k  é s  

h a  o d a f e n n  a z t  l á t j á k ,  h o g y  a  t ö b b s é g  

ú g y  s z a v a z ,  m i n t  a  p a r a n c s o l a t ,  a z  e l l e n -

formis meglepően kevés. Aránylag sok generá­
lis, aranygallér is néhány, de századostól lefelé 
kevesen. Női toalett: Néhány sziik szoknya,
köztük egy fehér, szép, görögös, de általában 
az derült ki, hogy ez az alkalom nem hozott 
külön megrendeléseket a szabócégeknek. Eset­
leg d Király-dij szomorú példája riasztotta el a 
pazarabb ruhákat.

Négy óra előtt hozzák ki az első két gépet. 
A 23. számút, az orosz Efimoff biplánját és a ti- 
zenheteset: ez Paulhan Farman-féle gépe. A két 
gép megjelenését nyugodtan veszik tudomásul. 
Mintha csupa arisztokrata ülne, állna-sétáína 
itt, aki az életben legelőször is azt tanulja meg, 
hogy semmin sem szabad csodálkoznia. A két 
gépen szerelők dolgoznak, igazítják a légcsava­
rokat, a , motorokat próbálják. A készülődést 
hosszú ideje alatt kiderül, hogy ez startverseny,, 
akinek a gépe legrövidebb nekiszaladás után 
hagyja el a földet, az nyer. Először Paulhai. 
emelkedik a levegőbe és ez a nagyszerű pilla­
nat, a rögnek ez a legyőzése, amelyet még neu 
lehetne, nem szabadna megindultság néikii 
szemlélni, ez se okoz egy diszkrét sóhajtássá 
több izgalmat. Mintha mindennap részünk let 
volna benne, mintha tegnap fejezte volna b 
mutatványait Blériot.

Egy tízesztendős, fehérruhás kis leány ko4 
molyán jegyzi meg, mikor Efimoff feirebben:

—Ez egy biplán. j
Néhány hónapos az egész fogalom: a kis­

leány már tudja, sőt tudomásul veszi, mint a 
világ legtermészetesebb dolgát. Szegény Lilien- 
thal, a repülés úttörője, aki karján szárnyaival 
nyakát törte kísérletezés közben, elbámulna, ha 
látná, mi lett az ő szárnyaiból s a világ, a jö­
vendő nemzedék milyen egyszerűen fog napi­



rendre térni a nagy probléma fölött, mint apáink 
a vasút s mi a telefon fölött.

A biplánok tehát szépen, szabályosan röp­
ködnek a levegőben. Efimoff, mintha soha nem 
akarna leszállni, egymásután szeli az óriási kö­
röket. A tribünök közelében gyenge éljent is 
kap, de csakhamar megunják és vágyakozva 
néznek a hangárok felé, ahonnan azonban nem 
hoznak ki uj gépet. A szél erősödik, Efimoff is 
leszáll. Rövid időre olyan, mintha vihar kezdőd­
nék és a szél a tribün alá kergeti a nézőket. 
Nyilvánvaló, hogy ebben az időben nem lehet 
megkockáztatni a felszállást, a tribünön azonban 
mégis vannak türelmetlenkedők.

— Berlinben a legnagyobb viharban is re­
pültek.

— Latham jégesőben szállt fel
Asszonyok, természetesen asszonyok elé­

gedetlenkedtek igy. Talán van közöttük, aki szí­
vesen venne némi kis balesetet, a dolog élén­
kítése szempontjából. A szünet azonban kérlel­
hetetlenül tart. Már József főhercegék is meg­
unják, felkerekednek hat óra után és eltávoz­
nak. A nagy téren karszalagos emberek cikáz­
nak össze-vissza, borzasztó komoly ábrázattal. 
Egész karszalag-hierarkia. Kék, piros, lila, 
sárga színek, arany zsinórok. Várakozás köz­
ben kiderül, hogy Paulhan a startolás terén vi­
lágrekordot csinált. Ez fokozza az étvágyat, te­
hát kiki ráveti magát a sonkás-zsemlyére, ame­
lyét hol egy koronáért, hol nyolcvan fillérért 
adtak. Alkudni lehetett ugyanis a pincérekkel. 
A pezsgő viszont olcsóbb ital, mint az ásvány­
víz — kutviz egészen kizárva — mert belőle 
egy pohár mindenütt két korona, mig vizet 
esetleg ötven fillérért adtak egy pohárral, eset­
leg kijelentették, hogy csak üvegszámra kap­
ható, nyolcvan fillérért. Mindamellett lehetett 
olcsón is uzsonnázni. Aki a büfíéhez ment és a

nagy tolongásban fizetés nélkül távozott, az 
nem panaszkodhatik.

Mindezért azonban kárpótol bennünket maga 
a verseny. A türelmünket is megfizeti. De csak 
azokét természetesen, akik győzték a várást. 
Már esteledett, amikor Efimoff megkezdte a 
második turnust, azután sorra, sűrűn lib­
bentek fel a gépek, fakereteik között a 
vászon keményre feszült az ellentálló le­
vegő erejétől. Latham, akiről még itt 
is tudták, hogy kicsoda, nem volt szerencsés. 
Alacsonyan röpült néhány percig s már le kel­
lett szállnia. Kissé erőszakos volt a leszállás, 
mentők robogtak elő, balesetet emlegettek, 
holott nem történt semmi baj. Össze-vissza so­
rolták fel mindenütt a programmot vizsgáló né­
zők a röpülök neveit: Bielovucic, Chavez,
Frey, Wienziers. Az osztrák Pischof, akinek 
groteszk, de biztosnak és kényelmesnek látszó 
gépe van, szinte egyenesen a hangárból röpüb 
fel a magasba. A szél egészen elcsendesedik, a 
por leül, sötétedni kezd. A levegőben egyszerre 
hat gép száll, kering, emelkedik, cikázik. Ez 
gyönyörű, ez az utópia befejezése, a csúcsa; ez 
ielmelegiti némiképp a nézőknek ezt a hideg 
úri és urat játszó tömegét is. Néhány éljen hal­
latszik, a tribün padjait is megkopogtatják a 
lelkesebbek. Két biplánra terelődött a közönség 
figyelme. A számokból kiderült, hogy Chavez 
és Frey a kormányosaik. Minden körnél maga­
sabbra, széditőbbre emelkednek. Ez végre egé­
szen megkap mindenkit. Valahányszor közeibe 
jönnek, felzug harsányan az éljen, fel a ma­
gasba, ahová pedig hang már fel nem hatol. A 
motor berregése onnan felülről nem hallatszik, 
a légcsavar irtózatos gyors forgása nem lát­
ható. Mintha láthatatlan erő vinné, megy a gép, 
úszni látszik, azután olyan magas már, hogy 
mozdulatlannak egy helyben állónak véljük.

csak fordulása mutatja, hogy szélsebes iramja 
egyre tart. • |

— Magasabban lehet száz méternél is 
találgatják.

A hivatalos jelentés megerősíti ezt a felte­
vést. Chavez 162 méter magasra jutott, Frey 
184.5 méterre. Mire leszálltak, este lett. Észre-j 
vétlenül a nézőknek csaknem a íele elment. A! 
pincérek pakkoltak, egymásra rakták a meg­
maradt sonkás-zsemlyék óriási tömegét. A han­
gároknál kigyulladt néhány villanyíámpa. Még 
egy-két gép van a levegőben, de már hazafelé 
indul mindenki. Pischof beülteti maga mögé a 
feleségét és rohan a hangárokhoz a nagy ma­
dárral, amely vigan fut a homokban, mint az 
automobil. Kezdődik az ostrom a villamos vasút 
és a kocsitömegek ellen. A boldogok, akik hely­
hez jutnak, megbeszélik a délutánt, mint manő­
ver után a harcjáték eseményeit. Úgy történt 
minden, ahogyan az Írás tanitja s ahogyan a 
költők sokszor megénekelték. A szabadban, a 
kék, átlátszó levegőben, az é g b e n, minden 
nemes, minchm nagyszerű, megejtően szép. A 
földön kicsinyes, boszantó, zavaros, rendetlen, 
mintha a rög tapadt volna hozzá. Zsaroló kocsi­
sok, szigorú főkapitány! rendeletek, amikkel az 
ördög se törődik. Panasz és siralom minden 
ajakról. Még a sportbiztosok is méltatlankod­
nak: egyszerűen nem kaptak enni kinn a pálya 
végén, nem váltották fel őket, nem adtak szer­
számokat. Nem volt — mit mondjunk — egy 
mérőszalag a startversenyhez. Kóccal és coll- 
stokkal mértek. Nem voltak szakértők, nem 
volt egyszóval földi siker, de pompásan visel­
kedett a levegő minden vakmerő, uj utat törő, 
irigyelt, hajszálon függő életű utasával egvütt.
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